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POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.

Fiuménál a tenger csendes.
Szeged, nov. 8.

A válság ügye ott áll, ahol teg
nap. Határozott közlést nem olvasunk 
sehol, de olvassuk azt, hogy a képvi
selőházi szabadelvű párt klubbjában a 
benfentesek is hiába ostromolják kér
désekkel a minisztereket, mert azok 
be vannak gombolkozva nyakig.

Igaz, hogy tegnap még az volt a 
zárkózottságnak valószínű oka, hogy 
maguk a miniszterek sem tudtak bi
zonyosat Szapáry gróf bécsi fogadta
tásáról az udvarnál és arról, mi volt 
és mi lesz az utolsó szava a király
nak. Amit pedig tudtak a miniszterek, 
azt nem akarták elmondani, mert az 
súlyosan kompromittáló a miniszter
elnökre.

Úgy tesznek a miniszterek is, 
mint a „Nemzet“, mely Bodónéhoz 
cselekszik hasonlóan. Másról beszél, 
mikor a bor árát kérik. Mikor az el
ismert félhivatalos lapban némi tájé
kozást várna a közönség, mikor szo
kása ellenére, kíváncsian veszi kezébe 
ezt a különben nem keresett újságot, 
akár csak azt olvasná benne, amit a 
jó Budapesti Közlöny örökké ismétel : 
Fiuménél a tenger csendes. Talál 
benne egy czikket a karlóczai szerb 
egyházi kongresszusról és egy tizsoros 
hirecskét a kormányválságról, közölve

A ..SZEGEDI NAPLÓ" TÁRCZAJA.
Meráni élőképek.

Meran, novemb. elején.
Tirol 1809-ben.

Az oberamergauiak európai hírű pas
ai o-játékainak anyag' és erkölcsi 
nagy sikerei egyik meráni írót, Wolf Ká
rolyt, azon gondolatra ösztönözték, hogy 
itt Meránban hasonló jellegű — habár nem 
is ugyanazonos — történeti eseményt, még 
pedig Tirol szabadságharczának, az itt rend
kívüli népszerű Hofer Andrásnak törté
netéből vett eseményt szinpadra alkalmaz
zon és azt a meráni nép által adassa 
elő. E gondolatnak lön eredménye a „Ti
rol im Jahre 1809“ czim alatt megírt 
és Meránban az idén először — mintegy 
8-szor — előadott és élőképben bemu
tatott népszínmű.

Erős tevékenységgel, lelkes buzgalom
mal és csüggedni nem tudó kitartással igye
kezett az iró eszméjének híveket toborzani 
s majd aztán vállalkozókat a szinház építé
séhez, továbbá mintegy 300 minden korú, 
rangú, rendű és nevű műkedvelő-sze
replőt, végül korhű kosztümöket szerezni.

Mindez, bár könnyen elképzelhető, hogy 
mennyi kapaczitáczio, buzdító beszéd, krisz- 

a P. Corr. után, melyet kövön nyom
tatnak és amelynek annyi érzéke van 
az igazság iránt, mint a kőnek.

Egészen más magatartást tanúsíta
nak a titokban sugalmazott újságok, 
sőt ezek mintha már is szakítottak 
volna Szapáryval, nyíltan és tartózko
dás nélkül hirdetik, hogy a kormány
pártban, melvet eddig — lucus a non 
lucendo — neveztek szabadelvű párt
nak, most már csakugyan föltámadt a 
szabadelvű párt, mert van egy tábor, 
hogy nagyobb vagy kisebb része-e a 
pártnak, azt még ma nem tudják, 
mely nem hajlandó megalkudni a 
Szapáry bécsi egyezkedéseire.

A válságos, a határozatlan hely
zetnek tudniillik az a háttere, hogy 
Szapáry alkuszik és egyre alkuszik. 
Kezdte az alkut a kabinetben, mely 
leszavazta és amelyben másodmagával 
maradt kisebbségnek Szögyény László
val, ki azóta Berlinbe ment nagykö
vetnek. És folytatja most a miniszter
elnök az alkuvást Bécsben, ahol szí
vesen támogatják a szabadelvüség 
rovására menő engedményekben.

Csakhogy van egy bökkenő, mely
be menthetetlenül beleesik a Szapáry 
gróf szekere. Az, hogy szerencsére föl
támadt az önérzet abban a pártban, 
melylyel úgy bánt el eddig a kor
mány, mintha szolgahad volna. A 
szabadelvű párt, úgy látszik, nem 

tusi türelem, lelkes kitartás és a többi után 
válhatott csak ténynyé, de végre is az 
eperfa leveléből bársony lesz, s így lett a 
derék meráni igéjéből is nagy erkölcsi és 
megfelelő anyagi sikerű oberamergauida.

A ruhatárral együtt mintegy 16 ezer 
forintba került színház ez év szeptemberé
ben már állt; még pedig ép ott a Küchel- 
berg aljában, ahol tulajdonképpen az ábrá
zolt események egy része tényleg lefolyt, 
és az első előadás eredménye már a félénk 
pénzvállalkozókat és kétkedőket teljesen 
megnyerte a kissé nagyon is merésznek 
látszó ideának.

A színpad egy nagy tiroli parasztház 
előképét mutatja, jobbról balról utczákkal, 
melyekben a tiroli építési modornak érde
kes különlegességei láthatók.

A színpad előrésze és utczái, valamint 
a nézőtér — 2000 helylyel — teljesen sza
badon, födetlenül áll a napsugaras kék ég 
alatt, a hatalmas hóval födött Röthler és 
a Muth hegyek szakadékos sziklái képez
vén festői szépségű hátterét. A nézőtér 
1500 ülőhelye úgy van beosztva, hogy az 
orchester után következik az 500 harmad
rangú 50 kros, középütt a 2-od rangú 1 fo
rintos, és végül az első rangú 2 frtos 500 
hely, 8 hátul a 25 kros állóhelyek.

Az előadások valamennyijére mind a 

hajlandó tovább tűrni azt a megalá
zást, hogy egy Szapáry a háta mö
gött, a megkérdezése nélkül csináljon 
politikát és a parlament többségét 
csak arra használja, hogy az utólago
san minden tapintatlanságára, minden 
jog- és elv-föladására rámondja a he
lyeslést.

így kellett végződni annak a nyo
morúságos szerepnek, melyre a kor
mány többségét képező nagy párt 
vállalkozott. Addig tűrte ez a párt a 
kormány hatalmaskodását, addig fo
gadta el bírálat és ellentmondás nél
kül a rendelkezéseit, terveit, javasla
tait, mig utoljára Szapáry az egész 
kabinet tiltakozása ellenére is kendőz
hetni vélte a saját szolga-szerepét az
zal, hogy mögötte van a többség.

Ez a többség azonban nem ösmeri 
el Szapáryt a helyzet urának és nem 
ösmeri el méltónak arra, hogy vezesse 
őt és intézze az ország dolgait. Meg 
fogják ezt mondani a király ő felsé
gének is azok, akiket maga elé hiv, 
hogy a helyzetről fölvilágosítsák. Ha 
őszinték akarnak lenni ezek a legma
gasabb helyre idézett vagy idézendő 
urak, el kell mondaniok, hogy nem
csak a szabadelvű párt, de az egész 
képviselőház szabadelvű törvényeket 
akar és követeli a polgári házasságot, 
melynek törvénybe igtatása elől hiába 
tér ki egymaga Szapáry gróf, mert ez 

2000 hely mindig el volt adva már előre, 
s egész Tirolból és felső Olaszországból az 
előadási napokon külön olcsó-vonatok köz
lekedtek.

Vasárnap volt az utolsó előadás, amely 
napon egészen megélénkült és zajossá lett 
a különben nagyon csendes község.

Mindenfelé festői viseletekbe öltözött 
tiroli csinos lányokat és legényeket lehetett 
látni, nem hiányozván a legkülönbféle tar
kaságba csoportosulók közül az öregek csa
patja sem. Dél-felé pedig már a népszín
műben szereplők nagy része, gyerekek, leá
nyok, menyecskék, legények, öregasszonyok 
és vén emberek az e század elején Merán
ban és környékén dívott ruhákban jártak- 
keltek s midőn egy órakor eldördült az 
első mozsárlövés, melyet a hegycsúcsok 
perczekig tartó dörejjel visszhangoztak, — 
megindult az érdekes és ritkán látható fes
tői tömeg a színház felé.

Pont 2 órakor kezdődik az előadás, 
melyet hatalmas ágyudörgések hirdetnek, 
s akkor mindenkinek már helyén kell 
lennie.

A népszínmű 5 részből, melynek mind
egyikét egy-egy, az 5-ik részt azonban 5 
külön „élőkép" csoportozat zárja be.

Az első rész „Országos vásár 
egydéltiroli faluba n“ a nagy 

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egész évre 14 frt — kr. I Negyedévre 3 írt 50 kr.
Félévre . 7 írt — kr. I Egy hóra . 1 frt 20 kr.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
Iskola-utcza, Pfann-féle ház, 21. sz.

Bérmentetlen levelek csak ismert kéztől fogadtatnak el.

HIRDETÉSEKET
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.
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az ur egymagában semmi, senki, még 
í ko- i, ha a német nyelvű félhiva- 
tdos ia ) tartja a vállain.

FA u tagadhatatlanul még mindig 
a2( ’ befolyású lap érthetetlen hamis 
tanokat hirdet ma is. Tiltakozván a 
azukaegc ellen annak, hogy magát a 
szabadéi vüség föltevése ellen védel
mezze, újból azt vitatja, hogy * a pol
gári házasság elve miatt nem akarja 
koczkára tenni az elérhető szabadelvű 
reformokat. Ugyanaz az álláspont ez, 
mint a Szapáry grófé. Ő sem akarja 
egy elv miatt koczkára tenni az á 1- 
1 á s á t. Csakhogy ez nem rajta áll 
többé, mivel a képviselőház és a nem
zet sem akarja kizárni vagy akár 
csak elodázni a szabadelvű alkotások 
sorozatát, de követeli a teljes soro
zatot és el is fogja azt érni, ha kitart 
önérzetes fölbuzdulása mellett. Mert el 
lehet képzelni azt, hogy miniszterek 
buknak és pártok esnek el a sötétség 
ellen való küzdésben, de a szabad
elvű alkotások diadala nem maradhat 
el sokáig. Kizárja ezt az országnak 
épen most oly impozáns alakban meg
nyilatkozó közszelleme.

A vallás- és tanulmányi alap kezelése. 
Ö felsége Szlávy Józsefet, a vallás- és 
tanulmányi alapokra felügyelő, s azoknak 
kezelését ellenőrző időleges bizottság eddigi 
elnökét, Vaszary Kolos herczegprimás 
esztergomi érseket, a bizottság eddigi társ
elnökét, és báró Rudnyánszky Jó
zsefet, a bizottság eddigi előadóját, a folyó 
évi november hó 1-étől számítandó újabb 3 
évre ezen tisztségükben megerősítette ; to
vábbá gróf Andrássy Aladárt, Bos 
sányi Lászlót, Horánszky Nándort, 
gróf Károlyi Tibort, dr. Lechner 
Ágostont, Lukács Antalt, dr. Samassa 
Józsefet, dr. Slauch Lőrinczet, gr. Sza
páry Gézát, dr. Szivák Imrét, Vér
tessy Sándort és gróf Zichy Nándort 
ezen bizottság tagjaivá ugyanazon időtar
tamra kinevezte.

Ismét kisért a Hentzi koszorúja. Hihe
tetlennek tetsző dolgot közöl a M. H. A 
Hentzi-szobor, ugylátszik, mégis 
fog kapni honvéd koszorút. A ko- 

szinpad előtt és körötte levő utczákban fo
lyik le. Rendkívül érdekes viseletekben és 
szokásokban látjuk itt a tíroli falusi vásárt, 
az ö kecskéivel, szamaraival, olasz paprika
jancsikkal és egy „magyar rablókapitány" 
históriájának szóban és képekben való elő
adásával. A tömérdek nép nagyobbára még 
a jelenben is dívó szokásokat egész könyed
séggel és természetességgel produkálja a 
színpadon.

Hiszen még a dialeotus is teljesen me
ráni, nemcsak a szokások, s egyszerre ért
jük a haragot, melyre gyűl az egész vásá
ros nép, midőn egy bajor katona gátolja az 
ö mulatságait.

Különben is el vannak keseredve, hogy 
a franczia és bajor sereg az ö szép Tirol
jukban ur és parancsoló, könnyen elbánnak 
tehát a henczegő bajorral, aztán folyik a 
vigság, a dal, meg a jodlirozás gondtalanul 
tovább.

Egyszerre fölcsendül a torony harang
szava a a templomból kihallatszik a ma- 
gasttos szép : ,Ave Mária*.

Mindenki térdre hull és a festői szép
séggel csoportosított „Áve Mária" élőkép 
zárja be az első részt.

A második rész : „Tanácskozás 

szoruzási merényletet vasárnap, november 
13-án akarják elkövetni. Tisza László e 
hó 10-ére gyűlésre hívta össze a honvéd- 
egyletek központi bizottságát. Az a terv, 
hogy nem fogadják elaz Ivánka 
féle szoborbizottság lemondá
sát. A 21-iki gyűlés határozatát alaki 
okok miatt szeretnék megsemmisíteni azért, 
mert e gyűlést nem elnökileg 
hívták össze. Az egész csínyt 
hirtelenébenakarnákelkövetni, 
hogy a közbeszólásra idő ne le
hessen. 10-én határoznának és 13-án ko
szorút tennének a Hentzi szoborra. Sza
páry és Tisz László gondolta ki a ter
vet s úgy jutott nyilvánosságra, hogy egyik 
hivatalos lap elárulta a dolgot. Közölte, 
hogy a központi választmány 10 iki ülésé
ben újra tárgyalás alá veszi a Hentzi-szo
bor koszorúzás! kérdését.

Rendjel adományozás, ö felsége Rom
bauer Tivadar rio de janeiroi magyar ke
reskedőnek, az ottani föconsulátus ügyeinek 
ellátása körül tett hasznos szolgálatai elis
meréséül, a Ferencz József rend lovagke
resztjét adományozta.

Országgyülés.
A főrendiház ülése.

(Saját tudósitónktól.)
Budapest, nov. 8.

A főrendiház ma délelőtt Szlávy 
József koronaőr elnöklete alatt rövid ülést 
tartott, melyen a képviselöházban legutóbb 
elfogadott kisebb javaslatokat és jelentéseket 
vették tudomásul.

Az ülésen gr. Szapáry Gyula minisz
terelnök is jelen volt s hosszasabban beszél
getett a főrendiház elnökével, ki Szapáry 
kívánságára bejelentette a főrendeknek, hogy 
holnap szerdán d. u. 1 órakor, közvet
lenül aképviselőház üléseután, 
a főrendiház is ülést fog tar
tani. A miniszterelnök — az elterjedt 
hírek szerint — nemcsak a képviselőházban, 
hanem a főrendek előtt is nyilat
kozni akar.

Elnök: Szlávy József koronaőr.
Jegyző: Gáll József.
A kormány részéről jelen vannak : gróf 

Szapáry Gyula, Szilágyi Dezső, gr. Bethlen 
András, gr, Csáky Albin.

a Sandwirthnél Passeierban“. 
Ez már a félretett függönyök mögött a fő
szinpadon kezdődik, Hofer András, a „Sand
wirth" házánál.

Valamennyi alak, minden maszkirozás 
nélkül teljesen tipikus és hasonló a törté
nelmi alakhoz, ruházatuk szinte, melyet itt 
még nagyrészt most is viselnek, más
részt pedig az innsbrucki múzeumból köny
nyü volt utánozni.

A tanácskozás eredménye az, hogy 
Hofer kihoz a mellékszobából egy régi har
czizászlót s kijelenti, miszerint eljött az idő, 
amikor a gyűlölt bajor és franczia igát le
rázhatják.

Azárókép a népfelkelők bevonu
lása, rendkívüli érdekes harczieszközeíkkel 
és a zászlótartónak ősi szokás szerint való 
„zászlóforgatásából" áll.

A harmadik rész „H ofer András 
disznapj a", mely az 1809-ik évben 
Iselbergnél történt hires csata után, — mely
ben a népfelkelők élén Hofer a nagy győ
zelmet kivívta a bajorok és francziákon — 
a győzelmesen hazatérő merání népfelke
lők bevonulásával kezdődik, és a „Hof
burg“ egyik termében végződik, mikor a 
császár által küldött diszlánczczal és érem-

Az elnök bemutatja a miniszterelnök 
átiratát, mely szerint ö Felsége a főrendek
nek hozzájuttatott szerencsekivánataít köszö
nettel fogadta.

Hódolattal veszik tudomásul.
Jelenti továbbá, hogy Szögyén-Marich 

László berlini nagykövetté, báró Fehérváry 
Géza pedig ő Felsége személye körüli mi
niszterré neveztettek ki.

Tudomásul szolgál.
Az erdélyi színészet jubileumának ren

dező bizottsága meghívta a főrendeket a ju
bileumi ünnepélyekre.

A főrendeket az ünnepélyeken a ház 
Erdélyben időző tagjai fogják képviselni. 
Akik még meg akarnak jelenni a jubileu
mon, a főrendiház háznagyánál jelentkez
hetnek.

Következik a napirend: a fogház- és 
elzárásbüntetés végrehajtása és a pénzbün
tetésekből befolyó összegek fölhasználásáról, 
továbbá a törvényhatóságokról szóló 1886. 
évi XXL t.-cz. némely rendelkezésének mó
dosításáról szóló törvényjavaslatok a, köz
jogi és törvénykezésügyi bizottsági jelenté
sek alapján vita nélkül elfogadtatnak.

Hasonlókép vita nélkül veszik tudo
másul az állami számvevőszéknek a tör
vényhozás által engedélyezett évi hitellel 
szemben 1891-iki számadási és IV. negye
dében előfordult s az elöbbeni évnegyedek
ről áthozott tulkiadások és hitelátruházások
ról szóló jelentését.

A förendináz e határozatairól a kép- 
viselőház a szokott módon értesittetni fog.

A pénzügyminiszter átiratban értesíti a 
főrendiház elnökét, hogy az állampénztárnál 
2000 darab uj huszkoronás arany a főren
dek számára beváltás czéljából rendelke
zésre áll.

Az elnök kijelenti, hogy aki az uj 
pénzekből bizonyos összeget be akar vál
tani, a háznagynál jelentkezhetik.

A jegyzőkönyv hitelesíttetvén, elnök 
bejelenti, hogy a legközelebbi ülés holnap 
d. u. 1 órakor lesz.

Ülés vége 11 óra 40 perczkor.

mel földiszitik Hofert, ki nyomban „Te 
Daumra" indul s egy magasztos szép tem
plomi jelenet, mely a nagy színpadon van 
elhelyezve, képezi a z á r ó kfé p e t.

A negyedik rész „A küchel
bergi csata alatt" czimet viseli, s 
főleg az ád neki rendkívüli érdeket, hogy 
az egész csatautánzás ép ott folyik le, hol 
tényleg 1809-ben lefolyt a csata.

A franczia katonák a hegyoldal azon 
helyéről lövöldöznek le a népfölkelökre, hol 
épen a márvány jelzések szerint az 1809- 
ben elesett franczia|katonák nyugszanak. A 
dörgő ágyú és puskaropogásokat ép azon 
hegyek viszhangozzák, s van egynéhány 
öreg asszony és vén ember, aki mint kicsi 
gyermek hallotta a csata zaját és véres se
besültek hörgését és az anyák meg hitvesek 
kiáltozását s most ott tipeg a színpadon.

A népfölkelők megverettek, az egész 
várost megszállják a győzelmes francziák s 
bajorok újból, de a nép a templomba gyűlik 
s ott imádkozik, e jelenet képezi ezen rész
nek megható z áróképét.

Az ötödik rész „Hofer elfoga
tása" czim alatt öt képet tár elénk. Az 
első „Az elfogatás", a második „A z 
elfogott Hofer Meranbavezette-ek
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A Dugonics-társaság.
(Az irodalmi ünnepély. A nőegylet és a Du

gonics-társaság. Tagválasztó közgyűlés.)
Ma ismét ülést tartott a Dugonics-tár

saság igazgató-tanácsa s ezúttal Lázár 
György elnöklete alatt véglegesen megálla
pította a f. hó 20-ikára tervezett nagysza
bású irodalmi ünnepély programmtervezetét. 
Ezt a programmot minden részében a há
rom tagú rendező-bizottság : Lipcsey 
osztályelnök, Békefi főtitkár és Keme
chey osztálytitkár tervezték Össze s az 
igazgató-tanács csekély módosítással ma
gáévá tette. Ezzel készen van az ünnepély 
programmja, mely a közel napokban, midőn 
már a meghívók is kibocsájtatnak, a nyil
vánosság elé kerül.

Az ünnepély, ahogy tervezve van, az 
egész napot — 20-ikát — lefoglalja. Kez
dődik d. e. 9 órakor a Dugonics-szobor 
megkoszorúzásával, végződik a színházi 
díszelőadással. De még se épen ezzel, mert 
egy örvendetes fordulat folytán ezután még 
egy nagyon szép záró-ünnepély következik, 
melyet már nem a Dugonics társaság ren
dez, hanem a szegedi úri asszonyok. Vé
letlenül jut a Dugonics-ünnepély ehez az 
egyik diszéhez, melynél szebb záró-ünnep
séget ki nem tervezhetett volna úgy sem.

Ugyanis a szegedi nőegylet hölgyei f. 
hó 19 éré tervezték a már említett thea- 
estélyöket, tehát a Dugonics-irodalmi ünne
pély előtti napra ; azonban az igazgató-ta
nács megkeresésére a vöröskereszt-egylet 
választmánya mai ülésén elállott 19-étől és 
elhatározta, hogy a Dugonics-ünnepély nap
ján, 20-ikán este tartja meg estélyét, igy 
emelvén úgy a maga, valamint a szépiro
dalmi és tudományos-társaság ünnepélyének 
díszét és sikerét is. Ez a paktum, melyet 
az igazgató-tanács kiküldetéséből Keme
chey osztálytitkár kötött meg a hölgyek
kel — pompásan sikerült: igy hódítják meg 
a Dugonicsok az aíszonyokat és az asszo
nyok a Dugonicsokat.

A msi igazgató-tanácsülés állapította 
meg a rendező bizottság előterjesztésére a 
meghívandó tudományos, irodalmi, közmű
velődési társaságok, megyék, városok, hiva-

t i k“, a harmadik „Hofer Huardfran
czia tábornok által kihallgat
ta t i k, mely után következik Hofer An
derle megható búcsúja fiától és gyermekétől 
és hazafias beszéde, mely alatt a zene „Zu 
Mantuain Banden“ indulót játsza. 
A negyedik kép „Hofer utolsó m e- 
netew s ezt egy elöjelenet követi, melyben 
hangzatosán hirdetik a vitéz meraniak hű
ségűket a kettős sashoz és a császárhoz, s 
e lelkes lojális frázisok alatt a zenekar a 
„Das ist mein Oesterreichu indulót játsza, 
lassan, szépen, majd egyszerre dörgedelmes 
fortissimóval.

A végső kép Hofer Andrásnak a már 
kész, de csak jövő évben az Iglbergen 
leleplezendő szobrát ábrázolja : „H ofer 
András szobra4 „nach Natter* a 
leleplezési ünnepélyt glorificálván csodás 
ügyeséggel csoportosított élőképekkel, mely
től alig akar megválni a tomboló publicum, 
amelyet ekkor már a folyton hangzó „Gott
erhalte“ is mindegyre jobban-jobban 
lelkesít.

Kovács János. 

talok, testületek és lapok listáját. Az elnök 
pedig jelentette, hogy a városhoz megkere
sést intézett a széképület közgyűlési termé
nek átengedéséért, amely kérése a társa
ságnak bizonyosan kedvezően fog elintéztetni.

Áttérve az irodalmi ünnepélyre vonat
kozó részletek megbeszélésére, az igazgató
tanács tudomásul vette a szakosztályok által 
beterjesztett ta g-ajánlásokat, melyek 
még az irodalmi ünnepély előtt tartandó 
közgyűlés elé terjesztetnek. E közgyü
lés megtartását november 15 éré, a 
jövő keddre tűzte ki az igazga
tóság. A közgyűlésen a szépirodalmi 
szakosztály 8, a tudományos szakosztály 6 
uj rendes tagot választ. Ugyanezen köz
gyűlésen kerülnek választásra az igazgató
tanács által ajánlt tiszteletbeli tagok.

Ujdonságok.
Szeged, nov. 8.

Tájékoztató.

Nov. 10. Korcsolya-egyleti közgyűlés.
Nov. 10. D. u. 2 órakor vendéglősök gyűlése a 

Tisza-szállóban.
Nov. ÍO. Ujszeged-vedresházi árm. társulat 

gyűlése.
Nov. 10. D. u. fél 5 órakor királyi táblai épü

let átadására kiküldött bizottság üle'se.
Nov. 13. »Szegedi alsóvárosi népkör* alakuló 

közgyűlése. '
Nov. 26. Szabó kisiparosok tánczestélye a Hun

gáriában.

— A difteritisz a tanyákon. Rettenetes 
pusztítást visz végbe a gyermekek fekete 
halálja, a difteritisz a tanyákon. Az alsó 
részen egyremásra pusztulnak a kicsinyek, 
az apró sirhantok száma növekszik a teme
tőkben. Általános a panasz, hogy épp úgy, 
mint a trachomával, ezzel sem törődik a 
nép s beteg marhájára jobban vigyáz, mint 
a gyermekére. Különösen a röszkei halott
kém panaszkodik, hogy a kerületébe tartozó 
tanyákon, ahol már difteritiszes haláleset 
volt, nem tartják be a többi gyermekekre 
nézve az óvintézkedéseket.

— Közjegyző helyettes. A?, elhunyt 
Bodnár Imre kir. közjegyző irodájának 
a vezetésével, mint értesüiünk, helyettesi 
minőségben B e n e Imre nyugalmazott tör
vényszéki biró s közjegyző-helyettes bíza
tott meg.

— Zászlóalj-szemle. Babos Kálmán 
ezrede?, a szegedi honvédezred parancs
noka, szemlét tartott az ezrednek Becskere
ken állomásozó harmadik zászlóalja fölöt s 
a látottak fölött teljes megelégedését fejezte 
ki a tisztikarnak.

— A kir. tábla palotája. Tegnap kö
zöltük annak a bizottságnak névsorát, me
lyet a tanács az uj kir. táblai palota áten
gedése ügyében való tárgyalásra küldött ki. 
Lázár György dr. h. polgármester e bi 
zottságot november 10-én d. u. 5 órakor 
tartandó ülésre hívta meg.

— Dohánybeváltási határnapok. A pénz- 
ügy miniszterin'.a a szegedi felügyelőség alá 
tartozó városok dohánytermelői részére a 
következő beváltási határnapokat tűzte ki :
Szeged deczemb. 12-töl januáir 20-ig.
Csongrád „ 12 n n
Csany „ J2 n n 24 „
Csóka * „ 19 „
N.-Becskerek „ 12 „ 13,
Félegyháza n 12 B 30 „

— Nincs kolera, ügy látszik, egészen 
elvonul Szeged fölött a kolera-veszedelem, 
mely egy ideig fenyegette. A műit hét pén
tek éjszakája óta nem történt a városban 
koleramegbetegülés s igy már négy nap óta 
nem szedett áldozatot Szegeden a fekete 
asszony.

— Alakuló közgyülés. A „Szegedi alsó
városi népköru november 13-án, vasárnap 
délután 4 órakor a kör helyiségében ala
kuló közgyűlést tart.

— Szerződésen alul. A Back Bernát és 
fiai ezég, a szegedi vízvezeték tulajdonosa, 
szerződésileg kötelezve van a várossal szem
ben, hogy a vizet a csőhálózatba 2B fok
nyi nyomással szállítja. Ez azonban csak 
olyanféle papiroson levő Írott malaszt, me
lyet egyáltalán nem tart be a vízvezeték 
kezelősége. Mint a vízvezeték működésének 
ellenőrzését teljesítő bizottság jelenti a vá
rosi tanácsnak, a múlt hónapnak nem 
volt egyetlen egy napja sem, 
amelyen a vízvezeték a előirt légköri nyo
mással működött volna. A nyomás 1 és 2 
fok között volt, néha 1 fokon alul. Ez a 
szerződésszegés meglehetősen unalmas dolog, 
a tanács eljárása pedig, amely szerint az 
ilyen jelentéseket egyszerűen ad acta teszik, 
még unalmasabb.

— Halálozás. Grünblatt Mór sze
gedi kereskedő ma délelőtt meghalt. Az el
hunyt 66 évet élt.

— Árlejtések. Holnap, november 9 én 
délelőtt 10 órakor több árlejtést tart a vá
ros gazdasági tanácsnoka. Vállalkozóknak 
fogja kiadni az árvaház kenyér-, hús- és 
zsir szállítását, a szegényápoldai borbély
munkát, a városi lovak vasalási és gyógyí
tási munkáját, a kovács- és bognár munkák 
elvégezését.

— Az ujszegedi átjárók. Szerény igényű 
nagyon a mi gyárvárosunk. Nem kíván asz
faltjárót, még csak makadám-burkolatra sem 
áhítozik, deszkaátjárókkal is szívesen meg
elégednék, de a szükkeblüség ezt sem en
ged neki. Újszegeden, amint a pompás vashid
ról letér a járó-kelő, nyakig sárban kényte
len átgázolni a város tulajdonát képező 
földeken. Pallók voltak valamikor elhelyezve 
ezen a helyen, de elkallódtak, megrágta 
őket az idő. Mig száraz, poros volt az ut, 
addig csak hallgattak a panaszkodók, de 
hogy im az őszi idő már beköszöntött, egyre 
sűrűbben halijuk a kívánságot, hogy a ható
ság néhány szál deszkával mentse meg az 
arra járókat az elmerülés veszélyétől.

— A város földjéből. Régi szokás, hogy 
az élelmes tanyai elszántja a szomszéd mes
gyéjét. Könnyebb a lelkének, ha egy té
nyé, nyi föld-szalaggal bővítheti a maga hatá
rát. Az úgynevezett pörös atyafiak nagy 
része ettől az ősi szokástól szakad szegény
ségbe. Csak azért sem engedi a jussát, mig 
az utolsó kívarrott ködmön ára is el nem 
megy a többi után. Kis Kopasz György 
halászgazda is ilyenféle galibába kezd ke
veredni az ö szomszédjával, Szeged vá
ros törvényhatóságával. A jó 
szomszéd nem holmi tenyérnyi darabon 
kezdte meg az elszántást, hanem mindjárt 
kilencz holdat foglalt, — legyen lúd, 
ha kövér. A horgosi részen fekvő városi 
földterületből szántotta el ezt a kis vagyont. 
Márki József sem sokat takarékoskodott 
a város vagyonával, ö meg elszántott fél 
holdat a bodomi rétből. Mind a két 
szomszéd ellen megindítja a mesgyeigazi
tási eljárást a város gazdasági tanácsnoka.

— Hol az Ötvenes. A kézműves bank 
pénztáránál tegnap délelőtt Kószó Imréné 
alsótanyai asszony váltót törlesztett. Amint 
a pénztárnoknak beadott nagyobb bank
jegyből visszakapna, azt mondja az asszony, 
hogy ö nem ötvenest adott be, hanem szá
zast. A pénztárnok erre visszaadott még 
egy Ötvenest. A déli pénztárzárlatnál kitűnt 
aztán, hogy ötven forint hiányzik. Jelentést 
tettek a rendőrségnél s Molnár lovas rend- 
örbiztos még délután fölkereste az asszonyt 
az alsótanyán. Ez már akkor az urának 
beszámolt a pénzzel és a férj csakhamar 
észrevette, hogy ötven forinttal többet ho
zott a felesége, mint kellene. A fölösleges 
ötvenest készséggel visszaadták a banknak.ek
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— Katalin-estély. A szegedi szabó kis
iparosok és munkások alakuló szakegylete a 
pénztára javára november hó 26 án a Hun
gária sörcsarnok összes termeiben zártkörű 
Katalin-tánczestélyt rendez.

— Thea-estély akadályokkal, a kis
körút 57. sz. házban egy vigasságos tbea- 
estélyt robbantott szét a rendőrség s letar
tóztatásokat eszközölt a jelenvolt hölgyek 
sorában. M. polgártásnál tartatott, aki a 
foglalkozására nézve füstfaragó s egyúttal 
házmester az említett épületben. A dolognak 
az az eleje, hogy Regdon Imre Dugonics- 
téri korcsmárosnak a lakásán halottak nap
ján elveszett 150 forint, egy százas s egy 
ötvenes bankó. Regdon abban a hitben, 
hogy a veszett fejszének a nyelő sem fog 
előkerülni, nem tett jelentést a rendőrség
nek a pénz elvesztőről. Tegnap délután 
azonban Szücs József rendőrségi jegyző 
arról értesült, hogy Farkas Anna nevü 14 
éves cselédleány feltűnően sok pénzzel ren
delkezik s nagyban vásárolja a maga s az 
Etel nénje részére a ruhaneműnket. Keresni 
kezdte Farkas Annát, de nem akadt reá. A 
nyomozás folyamán azonban reábukkant az 
említett thea-estélyezö társaságra. Ott volt 
köztük Farkas Etel is. Nagyban ment a 
mulatság s Etel kisasszony éppen abban a 
perczben, amidőn Szűcs oda belépett, tett 
le a társaság asztalára egy üveg finom bort, 
amelyet ő vásárolt. A jegyző Etelt letartóz
tatta, mig a húga ma reggel került meg. 
Farkas Anna azt vallotta, hogy ő találta a 
pénzt, amiből költ, az utczán. A vizsgálat 
folyamán azonban kiderült, hogy lopta Reg
don Imrétől. Cseléd volt náluk s épen ha
lottak napján hagyta oda minden tartóztatás 
daczára a szolgálatot. Emlékül, mig a gazda 
neje a padláson járt, elemeit 150 forintot a 
szekrényből. A pénzből magának 70 írton, 
Etel nénjének 35 írton ruhaneműt vásárolt, 
amik meg is kerültek. Tizen öt irtot állító
lag átadott Becsei Rózái nevű nagynénjé
nek, aki azonban tagadja ezt. A két leány 
a rendőrségnél van letartóztatva.

— A dorosmai nyári ut. Elvégezte a 
mérnökség a Dorosmára vezető nyári ut 
előmunkálatát, be is mutatta azokat a tanács
nak. Ebből sült ki, hogy azok a gazdák, 
kiknek a földje az ut szélére dűl, jó dara
bot elszántottak a város utjából. Fel fogja 
ezeket a gazdákat szólítani a hatóság, hogy 
a közlekedési utakon ne folytassanak bel
terjes gazdaságot, mert a jogtalan foglalá
sért per szakad a nyakukba.

— Délvidéki bünkrónika. Csendélet 
Glimbokán. Glimbokán Major Jon és 
Kusalin orozva támadták meg Szimirie Iván 
ottani lakost. A megtámadott segélykiáltá
saira az odasiető szomszédok elriasztották a 
jó madarakat. Szimire Iván vállán és nya
kán súlyos sebek vannak. A tettesek már 
a karánsebesi törvényszék börtönében hü
sölnek. — Betörés. Dalboseczen Gligor 
Ottoman kereskedő boltját feltörték s abból 
mintegy 195 írt értékű árut raboHak el. A 
tetteseket az ottani csendőrség Giana Pál, 
Vuja Joszim, Baka Jón és Vuj Pál szemé
lyében kézrekeritette. — Testvérgyil
kos. A krassovai csendőrség, czirkálás 
közben, Patesan Péter vodniki lakos meg
gyilkolt és kirabolt holttestét találta az 
utón. A nyomban megejtett nyomozás Pa
tesan Györgyöt derítette ki a gyilkosság el
követőjének. Elfogatván, tettének indokául 
bátyja iránti gyűlöletét nyilvánította a bí
róság előtt.

— Tolvaj cseléd. Alig 14 éves, már 
is lop. Brenner Magdolna a neve, Csatádra 
való a csöpp német leány, aki Harcz 
Lajosnál szolgált s ott meglopta egyik 
cselédtársát. 13 forint veszett el a kezén. 
A rendőrség letartóztatta a fiatal tolvajt.

Küzdelem a rablókkal.
— Csendőrségi nyomozás egy rablóbanda után. —

A délvidék bűneinek fekete krónikájá
ban sok lapot írnak tele véres betűkkel 
maguk a délvidéki lakosok, ez a félig elva
dult, hegyei közé bujt, nagy tágas pusztá
kon lakó heves nép, románok, szerbek, akik 
között olyan olcsó az élet, mintha ingyen 
adnák. Közönséges dolog számba megy ott, 
ha valaki egy rósz szóért leszúrja a test
vérét, agyonöli az apját, halálra kínozza a 
feleségét, vagy fölgyujtja a gazdája házát. 
A határvidék féket nem ismerő lakossága 
között, ahol, mint akárhányszor adjuk hí
rül, még most is rabolják a feleségnek 
való leányt, tömérdek vért ont a bűn s a 
csendőrség által elfogottak benépesítik a 
börtönöket.

Azonban a mellett, hogy a nép maga 
is lop, rabol és öl, még szervezett rabló
bandák is felütögetík olykor a fejüket, s 
sok rejtélyes bűnt követnek ott lent el, ame
lyeknek tetteseit csak hosszas nyomozás után 
kerítik elő a hatodik vármegyéből. A rabló
bandáknak nem e vidéken vannak szövet
ségeseik, a közös bűnben munkálkodók nagy 
területeket tartanai behálózva s ott van a 
bandájuk, ahol nem is sejtik.

A múlt hetekben négy vármegye terü
letéről szedte össze a szegedi csendőrség 
Nemes Nagy Antal kisteleki lókötővezér 
bűntársait. Ugyanezen bűnügy nyomozásai
nál egy kisteleki csendörségi járőr nyo
mot nyom után követve, egész Baranyame
gyéig haladt, a Dunántúl egyik kis falujában 
tudta még, hogy a rég keresett járlathami- 
sitó, aki a Nemes Nagy-féle bandának a 
hamis passzusokat gyártotta — Kisteleken 
lakik.

Eay rablóbanda nyomozásu közben most 
megint Baranyamegyébe ért le egy temes- 
megyei csendőrjárőr s a banda nehány tag
jának olfogatása közben véres harczot vitt 
a rablókkal.

Egy hónap előtt történt meg Temes
megyében, hogy szegedi iparosokat, akik 
árukkal megrakott kocsikon a temesvári 
vásárból igyekeztek hazafelé, Billet és Sán
dorfalva között szuronyos fegyverekkel el
látott rablóbanda, 15—20 főnyi támadott 
meg. A rablókat csak revolverlövésekkel 
birták elijeszteni. A megtámadottak közül 
ott voltak Nyáry Márton János, Szabó 
Imre, Török Mihály, Rozsi Márton, 
Privinczky szegedi iparosok, akik 
Szegedre érve meglehetősen elkésve, egy 
héttel az eset után jelentést tettek a rabló
támadásról a kerületi csendőrparancsnokság
nál, amely a délvidéki őrsöket táviratilag 
utasította a nyomozásra.

A kutatást megnehezítette az, hogy ké
sőn tettek jelentést az esetről s eleinte az 
a meglehetősen komikus vége akart lenni 
a dolognak, hogy nem feketébe öltözött 
fegyveres rablóbanda volt a támadó, henem 
nehány fegyvertelen vándorczigány.

Később azonban újabb nyomra találtak. 
Tényleg rablóbanda volt az, amely a Du
nántul lakiksaz ország másik 
feléből jött át Temesbe, hogy itt ra
boljon. A csendőrség egyik járőre Vass 
őrsvezetővel Baranyamegyében akadt reá a 
banda több tagjára s letartóztatásuk köz
ben véres küzdelem fejlődött ki a rablók és 
a csendőrök között.

A csata lefolyásáról eddig hiányosak az 
értesitéseink, annyi azonban tény, hogy a 

banda egy tagja nem akarta magát meg 
adni és kétségbeesetten védte magát. Az
után megtámadta Vess őrsvezetőt fegyverrel. 
A csendőr kénytelen volt kar
dot rántani s erős harcz után le
vágta a rablót.

A csendőrkerület hadbírósága megindí
totta a vizsgálatot.

*

Amint értesülünk, a banda elfogásával 
a temesmegyei rablásoknak még nincsen 
vége. Tegnap estéről keltezve rejtélyes ese
tet jelentenek Temesvárról. A gyárvárosi 
vám sorompójához az es i órákban gazdát
lanul érkezett meg egy kocsi. A vizsgálat 
kiderítette, hogy a kocsi egy halászé, aki a 
múlt hét csütörtökén indult el Lugosra. Azt 
hiszik, hogy a halászt útközben megöl
ték, kirabolták s a tettesek azután sza
badjára eresztették a kocsit. A nyomozást 
megindították.

Rigmusos alapitvány.
— Az önköltő legújabb ódája. —

Ritka szerencsés helyzetben vagyunk : vá
rosunk közismeretü öndicsénekesétől, akinek 
eddig ön és magán-intézeti ódái job
bára csak sötét titokban jelentek meg, alkal
munk van egy óda-töredéket bemutatni, amely- 
ódát az alsóvárosi leánykák már is a nép
szerű „dicsértessék Oltványi Pál“ színezetű 
irodalmi remek melódiájára éneklik.

Az óda-költészet ezen rigmusai a világ
irodalomban egy uj korszakot jelentenek : egy 
uj műfajt, az alapítványi ódát, me
lyet hivatalból muszáj elolvasni.

Ezen legújabb „tett“ elkövetését azonban 
enyhíti az ódához •/. alatt mellékelt 800 frtos ér
tékpapír, mely hathatósan ellensúlyozza azon ér
téktelenné tett papírt, amire Szegednek ezen 
aDugonics-társasá:<ból kintrekedt öndicsénekese 
megcselekedte a 100, mondd száz soros rigmust.

Mint ebből látható, 8 frt esik egy óda
sorra az alapítványból és ennyiért hajlandók 
vagyunk a költőnek megbocsájtani a 
további tömeges költést.

Sajna, lapunk szűk tere és korlátolt bud- 
getje nem engedi meg, hogy ezt a tömérdek 
drága sort kiadjuk abból a remekből, melyet 
alapítványa mellet súlyosító körülményül 2 •/. 
alatt küldött meg a város polgármesterének, 
nagy sajnálatára mindazoknak, kik ma a vá
ros atyjával érintkeztek, mert a polgármester 
ma sötét, elkeseredett hangulatban volt egész 
nap. Úgy látszik, a nem eléggé óvatos polgár
mester belekóstolt az alapítványi ódába, mely
ből a következő remek töredéket mutatjuk be :

Az apácza iskolák nefelejts virága.

Üdvözlöm önöket, kik itt megjelentek. 
Eme kedves napon minket megtiszteltek. 
Higyék el, hogy nekünk örömet szereztek. 
Vegyék el hálánkat ha majd haza mennek.

Elmondom önöknek mért örvendünk nagyon. 
Hogy e háznak most itt mily ünnepe vagyon. 
Ezernyolczszáznyolczvanharmadik évben, 
Október tizenötödik napján történt épen.

Hogy kedves királyunk s fényes kísérete 
Megjelent házunkban mindent megdicsérve. 
Ma van emléknapja ezen szerencsének, 
Melyben a tanítók itt részesülőnek.

Örült akkor minden és hálát rebegett 
Mert nagyon váratlan volt a nagy kegyelet. 
Fél óra hosszáig volt nálunk a király, 
Kinek védelmére minden magyar feláll.

*

(Még nyolezvannégy sor van imigyen megírva, 
Olvastuk mindnyájan, elképedve, sírva.
Olyan a vége is, milyen az eleje, 
Aldassék a költő ihletett velejei)ek

on
yv

ta
r.s

k-
sz

eg
ed

.h
u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u268. sz. Szeged, szerda Szegedi Napló. november 9. 1892. 5

Az ártatlan privatdiner.
— Miska!
— Parancsol, kapitány ur.
— Vidd el ezt a levelet a kaszárnyába 

az ügyeletes hadnagy urnák. Várd meg, amig 
elolvassa.

Privatdiner Miska szubordinácziós ügy
buzgóságüai és hosszú lábakkal neki rontott 
az utczának, se nem látott, se nem hallott ad
dig, míg nein volt a kaszárnyában.

— Hadnagy ur, jelentem alásan, egy le
velet hoztam a kapitány úrtól.

A hadnagy ur fölteszi a monokliját, s el
olvassa a levelet, aztán nagyot kiált az ö be
retva hangján.

— Napos!
—- Parancs.
— Zárja be ezt az embert — reggelig.
privadtiner Miska nagyot bámul. Hát ez 

volt a levélben. De hát mit is követett ő el ? 
Csak törte rajta a fejét, mig az áristomba 
bevezette a káplár. Ejnye, ejnye, de már csak 
ugyan nem érti a dolgát! Miért kell|neki most itt 
tölteni ezt a drága éjszakát, mikor éppen ma 
olyan jó vacsorát tudott volna szorezni akár 
a Katinál, akár a Zsuzsinál. Lehuzódott szo
morúan a pricsre és ott elmélkedett a szeren
cse forgása fölött. Csak legalább tudta volna, 
hogy miért van ez, mindjárt könnyebben vi
selte volna el a sorsát. Az éppen nem nagy 
valami, hogy itt kell ülnie, ült ö már itt más
kor is, de soha nem fájt úgy a lelke, mint 
most, mikor még azt sem tudja, hogy mi bűnt 
követett el.

Azért csak elalud*-, mert az a jó baka 
természet mindenkor benne találja magát a 
helyzetbe, ha még olyan kritikus is.

Reggel, mikor kieresztette a napos, na
gyolt fújt a levegőbe privadiner Miska s a 
hogy csak tudott, vágtatott haza, hogy még 
otthon találja a kapitány urat. Már csak nem 
tud addig nyugodni, mig ki nem fürkészi a 
dolog mivoltát. Mért kellett ő neki, hite sze
rint, ártatlanul árestáns lenni reggelig. Csak 
attól tartott, hogy ha tapogatódzik, még foly
tatása is lesz az éjjeli mulatságnak. De csak 
elszánta magát és oda állott a kapitány elébe.

— Kapitány ur, jelentem alássan, kitöl
töttem a rám szabott büntetést.

Hogy leste a kapitány ur arczát. Vájjon 
hogy fogja most összeszidni ; de majd eltá- 
totta a száját a jímbor, mikor az a kemény 
katona arcz egyszer csak vigan széthúzódott, 
az a félemletes kéz pedig benyúlt a zsebbe.

— Jól van fiam, Miska ! Nesze csak, itt 
van ez a huszas, idd meg.

Ejnye, hát ez már megint mi? Most 
kezdett csak belebondulni a jámbor ebbe a 
találós mesébe. Mikor a kapitány ur már ki
ment a szobából, ő még akkor is ott állt, hol 
a húszasra, hol a saját ábrázatára bámész
kodva, mely a szemben levő tükörből olyan 
furának tűnt elő.

Amint igy bámészkodott, egyszer csak 
megakadt a szeme valamin.

Egy rózsaszín harisnyakötö ... a kapi
tány ur szobájában.

A hosszúkás ábrázat egyszerre szélesnek 
látszott a tükörből s privadiner Miska oda 
ütött az öklével arra a nagy buksijára, ami
ben hirtelen világosság gyűlt. Hogy is nem 
tudta mindjárt kitalálni a titkot 1

Kérdezhették aztán ő tőle, hogy mért 
volt az egyesben, csak mosolygott titokzato
san, de néma volt, mint a hal. Egyszer aztán 
mégis elmondta a Lidinek egy tál galuskáért, 
Lidi meg a Nagyságának — egy fejrevalóért, 
a Nagysága meg az egész világnak.

Törvénykezés.
Az ő-becsei dráma a kir. táblán.

Ma tárgyalta a kir. tábla Jovano
vits György bűnügyét. Szeles kir. 
Ítélőtáblái biró adta elő ezt a szenzácziós 
pert és a tanácsban Gottl kir. táblai 
tanácselnök elnökölt.

Nagy iratcsomó képződött eddig is ebből 
a családi drámából, melynek minden jelen
tékenyebb mozzanatát közöltük már olvasó
inkkal.

Szeles előadó kir. táblai biró fölol
vasta a vádhatározatot, mely lapunkban 
egész terjedelmében közölve 
volt, majd a vádlott fölebbezését, melyet 
szintén ismernek már olvasóink. Ezután a 
táblai tanács beható vizsgálat alá vette a 
bünpört és hosszas tanácskozás után kihir
dette a határozatot: az első fokú vád
határozat helybenhagyatott.

A szegedi kir. ítélő tábla egész terje
delmében elfogadta és magáévá tette a 
mélyreható lélektani indokokat, melyek alap
ján a törvényszék határozott. Jovano
vits György dr. ezek szerint továbbra is 
vizsgálati fogságban marad, ott 
kell bevárnia az ítél tét.

Gyermekülés vádja alatt. Csibrán Julia, 
egy fiatal menyecske volt a vádlóit. Az a 
vád, hogy megölte két hetes kis gyermekét. 
A gyermek elhalálozásakor fölvett szakértői 
jegyzőkönyv szerint ki volt éheztetve a 
gyermek s a nyakán ktilercszak nyomai 
látszottak. A beidézett tanuk azonban az 
ellenkezőt vallották s ezzel szemben dr. 
Aigner törvényszéki orvos azt a véleményt 
fejezi ki, hogy a gyermek természetes 
halállal is meghalhatott s hogy egészebb vé
leményt adhasson, arra nézve a szakértői 
jegyzőkönyv csinálóit kellene kihallgatni. A 
törvényszék Csibrán Juliát a vád alól föl
mentette.

A Valéria-téri gyilkosság. Még a ta
vaszszal történt meg ez a véres esemény a 
Valéria-téren. Valami birkózó komédiás
trupp mutogatta magát egy bódéban a a 
fakerítésen kívül levő ingyen publikum is 
kedvet kapott tőlük a birkózásra. A nemes 
erömüvészetböl veszekedés lett s eközben 
Hegedűs István dorosmai illetőségű csavargó 
napszámos bicskával magszurta Schütz Mi
hály belvárosi harangozó-segédot. A magas 
állású legény a kórházban, ahova beszállí
tották, még akkor éjjel meghalt. Hegedüs 
a leszűrést követő általános ijedelmet föl
használva megugrott, de a rendőrség pár 
óra múlva elfogta a rókuson. Tagadott, de 
a kezei még akkor is véresek voltak s meg
találták nála a véres bicskát is, amelylyel 
a mennyei porondra expediába a harangozót. 
A fenyitö törvényszék ma ült fölötte tör
vényt s fölindulásban elkövetett emberölé
sért két évi börtönre ítélte

Irodalom..
Az „Osztrák magyar monarchia írásban 

és képben“ caimü néprajzi mü 167-ik fü
zete, mely most jelent meg, Tirol és Vo
rarlberg leirásából az ötödik. A tarto
mány történetéből van benne: „A római 
kor Tirol és Vorarlbergben“ Jung Gyulától, 
fordította Bonca Ödön és „Tirol története a 
római uralom letünte óta“ Egger Józseftől, 
fordította . csády Ignácz. A szöveg közé 
nyomott rajzok régészeti leleteket, régi táj
képeket, pénzeket, építészeti emlékeket áb
rázolnak. Siegl és Charlemont ismert rajzo
lók mellett tiroli rajzolók : Junginger J, 
Seclos Gottfried, König Gyula is közremű
ködtek az illusztrálásban.

„Bolyongás" czimmel Somló Sándor, 
az ismert színész és költő, a szegedi kö
zönség egykori kedvencze, egy kötet verset 
ad ki, amely a költő drámai müveiből is fog 
mutatványokat tartalmazni. A könyv elő
fizetési ára 1 írt 50 kr, amely a szerző ne
vére Aradra (színház) czimezve küldendő.

A Napló levélszekrényéből.
Tavak a nap-utczában.

Tekintetes szerkesztő ur !
A nap-utezában, ha egy kis eső esik, 

valóságos tavakon kell keresztül úszni a 
járó-kelőknek. Különösen a 8-ik számú ház 

előtt, a hol valamikor deszkajáró volt, 
nem lehet átgázolni. Jó volna, ha a hatóság 
figyelmét a nap-uteza felé irányozná., mert 
ott is laknak.

Egy járókelő.

Kolerafészek.
Tek. szerkesztő ur !

Állítólag Szegeden megteszik a kolera 
ellen a hatósági óvintézkedéseket minden 
oldalon. Úgy látszik. Pedig a&ig a vásárt 
beszüntetik, mig a vendéglőkből a kocsival 
bejött vidékieket hazaküldik, hogy ne le
gyenek tultömöttek az istállók, addig a vá
rosnak azon részére, ahonnan most is ko
sárban hordják a betegeket, oda nem ter
jed ki a figyelme sem a hatóságnak, sem 
az egészségügyi bizottságnak. Az elmúlt hé
ten is vittek el a sajka-uteza 15. és a ró
mai-körűt 24. sz. a’att levő házból egy be
teget, utánna három napra az utolsó házból 
a másikat, ágyaikat is elszállították, de 
azon híres tavat, a melyik a 
fenti házak mellett van, a melyikbe 
hat ár nyékszék, egy tímár mű
helynek és egy disznóvágónak 
aszenyvizeimind oda folynak 
télen nyáron át, ez a tó most is 
ott díszeleg a közegészség ro
vására, azt hiszem pedig, hogy azzal tett 
volna legnagyobb szolgalatot a közegészség
nek a bizottság, ha ezen tavat eltávolítja, 
hogya döghuliákat ne hány
hassák bele.

Alázatos szolgája
egy ottani lakos.

Legujabb.

Szapáry bukása.
— nov. 8. éjjeli 10 óra.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Megjött a hír. A kormány-bukás be
fejezett dolog. Ő felsége elfogadta a 
kabinet lemondását. Szapáry nem áll 
többé Magyarország kormányának 
élén. Be van fejezve az az értelem- 
nélkül való tehetetlenség, mely évek 
óta zaklatja a jóra való törekvések 
erejét. A jövő kormány rosszabb nem, 
csak jobb lehet. Szapáry kabinet- 
alakításra nem vállalkozott. Az erő
szakolt hatalom megszűnt grassálni. A 
nemzeti törekvések áramlata, mely a 
nemzet akaratából meríti erejét, elsö
pörte, hogy helyet adjon egy jobb, 
becsületesebb kormányzásnak.

A Szapáry és kormányának bu
kása nem lepi meg az országot, de 
hegyen völgyön örömteljes megnyug
vást fog kelteni. A fejleményeket ter
mészetesen az egész ország izgalommal 
várja.

A kormány-bukásról az éjjeli órák
ban a következő sürgönytudósitásokat 
vettüs:

A kormány lemondása elfogadva.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A kormány lemondását a király elfogadta. 
Szapáry Gyula gróf nem vállalkozik az uj 
kabinet alakítására.

A válság.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A politikai körök egész délelőtt a legsöté
tebb tájékozatlanságban voltak a Bécsben 
történtek felöl. Gr. Szapáry Gyula minisz
terelnök a reggeli vonattal érkezett, majd 
megjelent a főrendiház ülésén. A miniszter
elnök rendkívül zárkózott volt, semmi haj
landóságot nem árult el, hogy bizalmasai
nak bármit is eláruljon a helyzet mostani 
állásáról. Feltűnt, hogy a főrendiházban aek
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miniszterelnök nagyon szívélyes volt Szi
lágyi Dezső igazságügyminiszterhez, kiről 
tudtuk, hogy az utolsó érdemleges parla
menti ülésen jelent meg.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.ü er. t.) 
Az esti lapok nem nagyon tisztázták a 
helyzetet. A „Búd. Corr.“ a következő köz
lést adta, melyet reprodukáltak :

A politikai helyzet most végre gyorsan 
a tisztázódás felé halad, a mi tekintettel 
arra, hogy az év vége közeledik és még 
indemnitási törvényünk sincsen, felette szük
séges is. A szabadelvű párt holnapi érte
kezlete teljes világosságot feg deríteni a 
kormány és a szabadelvű párt magatartá
sára az egyházpolitikai kérdésben, s ezen 
értekezlet után — értesülésünk szerint — 
Bánffy Dezső báró, a képviselőház el
nöke, valamint Tisza Kálmán és Széll 
Kálmán képviselők legfelsőbb meghívásra 
Bécsbe utaznak.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ e. t.) 
Úgy látszik, a válság kérdésében döntő 
mozzanat történt. Gr. Szapáry Gyula 
elnöklete alatt délben minisztertanács 
volt, mely alig fél óráig tartott.

Budapest, nov. 8. (a „Sz. N«- e. t.) 
A válság kérdésében a holnapi nap 
adja meg a teljes felvilágosítást. Gr. 
Szapáry Gyula miniszterelnök nyilat
kozik a képviselőház ülésében. A fő
rendiház ugyancsak a miniszterelnöki 
nyilatkozat tudomásul vétele végett dél
utáni egy órakor ülést tart.

Budapest, nov. 8 A „Sz. N.“ or. táv.) 
A félhivatalos apparatus azon igyekszik, 
hogy a Lloyd által összekuszált helyzetet 
vagy tisztázza, vagy más irányba terelje a 
bomladozó szabadelvű pártot. Erre mutat a 
Bud. Corr. közleménye, amit különben a 
Szegedi Napló tegnapi tudósításában meg
előzött. A Búd. Corr. írja :

Már csak nagyon rövid idő választ el 
a hivatalos nyilatkozattól, hogy azonban 
addig is megelőzzünk különféle magyaráza
tokat, melyek téves közlésekből eredhetnek, 
utalnunk kell arra, — a nélkül, hogy köze
lebbi részietekbe bocsátkoznánk — hogy a 
„Pester Lloydu tegnapelőtt! és mai közlő éi 
a helyzetről a tényeknek nem felelnek meg. 
Kiváitképen egy dolog az, melyet külön 
helyre kell igazítanunk. A „Pester Lloyd“ 
ugyanis ezt mondja :

„Az a tény bizonyos, hogy egyetlen 
egy miniszter sem ragaszkodott a kötelező 
polgári házasság kijelentéséhez, egy minisz
ter sem sem tette ott, a hol ilyen nyilatko
zat egyedül van helyén, azt a nyilatkozatot, 
hogy állását a polgári házassághoz való 
hozzájárulás követeléséhez köti.“

Ezzel szemben Csáky Albin gr. val
lás és közoktatásügyi miniszter felhatalma
zott annak kijelentésére, hogy ez a mondás 
nyilván téves informáczión alapul és már 
csak azért sem felelhet meg a tényeknek, 
mert Csáky gróf miniszter a kötelező pol
gári házasság kinyilatkoztatását kezdettől 
fogva követelte és Írásban is megtette azt 
a nyilatkozatot, hogy állását a polgári há
zassághoz való hozzájáruláshoz köti.

Döntés a válságban.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.u er. t) 

A Pester Lloyd esti lapjában mint leg- 
ujabat jelenti:

BÉCS nov. 8. (Eredeti távirat.) Ő Fel
sége tegnap közölte gr. Szapáry Gyula 
miniszterelnökkel, hogy a kabinet lemon
dását elfogadta és a mostani kormányt 
az ügyek további vitelével megbízta. Hogy 
ezután mi történik, azt a legjobban érte
sült körök sem tudják. Gróf Szapáry 
Gyula itteni barátainak kijelentette, hogy 

Szegedi Napló.

ha a király meg is bízná az uj kabinet 
megalakításával, a megbízást semmi 
esetre sem fogadja el.

Újabb Hentzi-koszoruzás.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.ü er. t.) 

Megbizonyosodik, hogy Tisza László és tár
sai csakugyan Hentzi-koszorúzási tervekkel 
vajúdtak s a honvédegyletek orsz. központi 
bizottságát akarták belevinni, hogy a múlt
kori határozatot desavuálván, Ivánkáék 
monstruozus programmját megvalósítsa. A 
merénylet Degré Alajos ellentállásán tört 
meg. Tisza László ma fölkereste Degré 
Alajost s előadta neki, hogy ők a múltkori 
határozattal szemben Ivánka Hentzi-koszo 
ruzási tervéhez ragaszkodnak s azt meg is 
akarják csinálni a bizottság csütörtökön 
hozandó határozata alapján. Degré Alajos 
erre erélyesen tiltakozott s kijelentette, hogy 
semmi áron nem engedi azt. Tisza László 
erre azt mondta, hogy erőszakolják a dol
got. Mindazonáltal jó lesz a vidéki honvéd- 
egyecületeknek résen lenni.

Az ellenzéki pártok fúziója.
Budapest, nov. 8. (A „Sz N.“ er. t.) 

A nemzeti párt a következő nyilatkozatot 
teszi közzé :

A napisajtó hírei között az foglaltatik, 
hogy a fúzió előkészítése végett a nemzeti 
párt és a másik két ellenzéki párt több tagjai 
értekezletet tartottak. Ámbár ezen körül
mény a belső valószínűtlenség jellegét any
nyira önmagán hordja, hogy annak nyilvá
nos megczáfolását mindekkoráig feleslegesnek 
tartottam, minthogy azonban e hirt a lapok 
egy része minden megjegyzés nélkül átvette, 
a közvélemény helyes tájékoztatása érdeké
ben állásomból kifolyó kötelességemnek is
merem kijelenteni, hogy a szóban forgó 
közlemény egész tartalma valótlan, mert 
nemcsak hogy ily értekezlet nem tartatott, 
de még erre irányuló kezdeményezés sem 
volt, sőt a fúzió eszméje a nemzeti párt és 
a többi ellenzéki pártok között még csak 
szóba sem került. Budapest, 1892. novem
ber 8-án. Horánszky s. k., a nemzeti párt 
alelnöke.

A békési jelölés.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A békési jelölés alkalmából Herman Ottó a 
a következő nyilataozatot teszi közzé :

Nyilatkozat. A nagy választá
sok alkalmával mint képviselőjelölt kisebb
ségben maradtam, az időközi választások 
ötletéből sem a központban, sem a kerüle
tekben egyetlen egy lépést sem tettem, a 
melyet föllépésre lehetett volna magyarázni, 
mi nagyon természetes is, mert azok közé 
tartozom, a kik nem keresik sem a hiva
talt, sem a bizodalmát. És ha nevem itt ott 
megfordult a lapokban, az nem tőlem ere
dért. így tettem most is, a midőn a békési 
mandátum megüresedett. Én megadtam Irá
nyi Dánielnek a végtisztességet, azután haza 
mentem dolgozni. — De most arról értesü
lök, hogy a központban szóvá tették a je
lölést s nehány barátom engem ajánlott, 
mire a békési küldöttség egyik tagja igy 
kiáltott volna föl : „Hogyan váiaszszuk mi 
meg Herman Ottót, a ki Török-Szent Mikló 
son igy kezdte beszédét : Polgártársak I én 
istentagadó vagyok I 1 !“ Hivatkozom Török- 
Szent-Miklós választó polgárságára, elvtár
saimra é* ellenfeleimre egyaránt, kik nem 
egyszer hallgattak meg s biztos vagyok 
benne, hogy azt az állítást igaztalan ráfo- 
gásnak fogják mondani. Sőt az is bizonyos, 
hogy oly kezdetű beszédre meg sem vá
lasztottak volna ; már pedig az a mandátu
mom egyhangú volt. Különben jól ismerem 
annak a hirdetésnek forrását és rugóit, meg 
is vetem. — Most, a midőn Irányi kerülete 

megtalálta jelöltjét, kijelentettem azt, a mi
vel az igazságnak és önmagámnak tartoz
tam. Budapesten, 1892. nov. 8-án Her
man Oltó.

A szerb kongresszus.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N“ er. t.) 

Karlóczáról sürgönyzik: A szerb kongres
sus ma d. e. 11 órakor tartotta első ülését 
Brankovics patriarcha elnöklete alatt. Mi
után a kongressus jegyzőit és az egyes bi
zottságokba a megüresedett helyekre uj ta
gokat választott, Dunes a világi alelnök 
indítványára a kongressus hódolatát és tán- 
torithatlan ragaszkodását fejezte ki Ö Fel
sége és az uralkodóház iránt, mely érzel
meket a kir. biztos a trón zsámolyánál tol
mácsolná. Ezután küldöttség ment a kir. 
biztosért, ki teljes díszben titkárjával meg
jelenvén, lelkesült éljenzések közt foglalta 
el a részére kijelölt menyezetes helyet. 
Brankovics patriarcha fényes beszédben tol
mácsolta a kongressusnak, a szerb egyház
nak és a szerb népnek az uralkodó ház 
iránti törhetlen hűségének és ragaszkodásá
nak érzelmeit, mire Nikolics Fedor kir. biz
tos válaszolt.

Dinamitrobbanás.
Budapest, nov. 8. (A ,,Sz. N.“ er. t.) 

Parisból sürgönyzik, hogy ma délben a des 
bousenfants utczában levő rendörbiztosi épü
lete en egy dinamittal telt vasfazék szétrob
bant. A fazék előzőleg azon ház előtt állott, 
melyben a carmauxi bányatársaság irodája 
van s mivel az gyanúsnak tűnt föl, ez ok
ból a rendőrbiztosi épületbe vitetett. Itt a 
szétrobbanás folytán 6 ember meghalt, 1 
pedig tulyosan megsérült.

Francziák Afrikában.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.* er. t.) 

Páriából sürgönyzik : Dodds ezredes novem
ber 2-án megtámadta Mnakó erősséget s 
azt heves küzdelem után elfoglalta. A fran
cziák 7 halottat vesztettek, megsebesült 60 
emberük.

Szoczialista gyűlések.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t) 

GenfbÖl sürgönyzik : Tegnap heves összeüt
közés volt a tüntetők és a rendőrség közt. 
A rendőröket kövekkel, palaczkokkal dobál
ták meg. Négy rendőrbiztos súlyosan meg
sérült és többen szenvedtek kisebb sérülést. 
A zavargók közül többeket letartóztattak.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Brüsselböi sürgönyzik : A szoczialista-gyülést 
a tilalom daczara megtartották, szabad ég 
alatt. A s ónokok sztrájkkal fenyegetödztek, 
ha az általános szavazatjogot meg nem sza
vazza az alkotmányozó gyűlés. A rend fönn- 
tarsása végett a királyi palota elé négy 
üteg tüzérség rendeltetett. Az egész helyőr
ség, rendőrség, tűzoltóság összpontosittatott.

Elfogott ékszertolvaj.
Budapest, nov. 8. A („Sz. N.a or. táv.) 

A rendőrség a temesvári kiállításon történt 
ékszertolvajlás tettesét, Balogh Sándor hód
mezővásárhelyi születésű kereskedösegéd sze
mélyében letartóztatta.

Kohn Tivadar érsek.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 

O'mützböl távirják, hogy Kohn Tivadar ér
seki helynököt érsekké választották.

Kolera.
Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Esti 6 óráig hét kolerabetegedés és négy 
halálozás.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, nov. 8. (A „Sz. N.“ e. t.) 
Búzát ma jól kínáltak, a vételkedv ked
vező, az irányzat szilárd volt és 35,000 
mmázsa kelt el 2 7® — 5 krral magasabb 
árakon.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zár
latai a következők :ek
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Búza 1892. szeptember—októberre —.— 
pénz, —.— áru ; márcz.—ápr. 7.64 pénz, 7.65 
áru ; tengeri szept.—okt.-re 7’73 pénz, 7.75 
áru ; május—júniusra 4.95 pénz, 4.96 áru ; 
zab őszre —pénz, —.— áru; tavaszra 
(1893.) 5.60 pénz, 5.62 áru; káposzta-repcze 
(1893. aug.—szeptberre 11.70 pénz. —.— áru.

Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.)
(Délután öt órakor záródna k.)
Búza őszre.................... 7.64—7.66
Búza táv......................... 7.72—7.74
Zab őszre...................... 4.94—4.96
Káposzta-repcze................. ... . 5.60—5.62
Uj káp.-repcze 1893. aug—szept. 11.60—11.70

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zsiráru üzlettelen. — Szilva változatlan. 
Szerb ezilvaiz 20 Irt 50 krral kelt. — Szesz 
csendes. Szesz nyers osztalékolt 14.25 — 
14.50 forinton, élesztő szesz osztalékok 
17.75—18.25 frton, szesz finomított 52.-----  
52 25 frton 100 liter százalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ e. t.) 

A tőzsde ma nyugodt hangulattal nyílt meg. 
Az üzlet folyamán a realizálások a nemzet
közi értékek árfolyamait csökkentették. A 
helyi piaca tartósan szilárd. Különösen a 
második kibocsátású jelzáloghitelbank rész
vények voltak keresettek és emelkedtek. 
A valuták változatlanok.

U tótözsde: Osztr. hitelr. 311.10,— 
311.20.

Budapesti sertésvásár.
Budapest, nov. 8. (A „Szeg. N.“ er. 

táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) —.41—.42 kr. 2. Öreg közép (pknt 
300—400 klgr.) —.----- . krig. 3. Fiatal
nehéz (pkínt 320 klgron felüli súly
ban. 44.—4450. krig. Fiatal közép (páronkint 
251—320 klgr. súlyban. 44.50—45. krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 45.----- 46.— krig. — II. M a-
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
kgron felüli súlyban) 41.----- 42. 7. krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
43.—.—43.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 45.50—44.— kr. III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban---- kr. Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)-------- kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) -------- kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl) : Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly
ban) -------- kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)--------kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 42.50—44.— krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 42.50 —43.50 krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
42.----- 43.— krig. — Sertéslétszám. 1892.
nov. 6-án volt készlet 123,062 drb, 1892. 
november hó 7-én fölhajtatott 4693 drb, 
1892. november hó 7-én elszállittatott 3230 
drb, 1892. nov. hó 8-án maradt kész
letben 123,062 drb. A hízott sertés üz- 
lotirányzata: Csendes.

REGÉNYCSARNOK.
A szenteskedő.

27 Irta:
Graviere Karolina.

— Kegyed nem távozhatik el most, 
Irén. Várjon még nappal lesz, akkor elkí
sérem.

— Köszönöm. Az bajt hozna önre s 
atyja még haragosabb lenne ellenem — 
válaszolt keserűséggel a leány.

_  Irén — én vagyok-e a hibás ? Nem 
látja, hogy mily boldogtalanná tesz a ke
gyed ellen elkövetett igazságtalanság ?

_  Mért tenné önt boldogtalanná, Sebes
tyén ? — válaszolt a leány — s az ifjú ar- 
czába tekintett. Atyjának nincs joga enge- 
met gyűlölni ön miatt.

Az ifjú nem szólt, lesüté szemeit s Irén 

gyorsan felöltözködött, hogy az elmenetelre 
készen legyen.

— Maradjon 1 — szólt egy könyörgő 
hang.

— Igen, maradj 1 — ismételte egy má
sik hang, — mert egy napon úgyis együtt 
kell maradnotok, hogy soha el ne váljatok.

Mindketten megfordultak és Izabellát 
látták maguk előtt, ki titkon kilopódzott a 
beteg szobájából.

Izabella megfogta Irén és Sebestyén 
kezét s csendes mosolylyal így szólt :

— Minden jobbra fog fordulni. Atyja 
újra egészséges lesz ... én flamandul fogok 
beszélni vele és meg kell értenie engemet.

— Mit akar mondani neki Izabella ? 
— kérdé Sebestyén, fájdalmas mosolylyal 
ajkán.

— Meg fogom mondani neki, hogy a 
házba asszony kell, mert különben roszazul 
megy minden ; egy asszony, ki mindkettőtö
ket boldoggá tesz, — szólt, mikor barátnője 
álla alatt megkötötte a barna kendőt. Men
jetek most és vigasztaljátok egymást, én itt 
maradok, hogy boldogságtokkal foglalkoz- 
hassam.

— A te barátnőd egy angyal — szólt 
Sebestyén, midőn karját imádottjának nyúj
totta, hogy a szabadba kisérhesse.

Az érzés, hogy nincs támasz nélkül, az 
elmúlt éj izgatottsága, az elhagyott néptelen 
utón a boldogító együttlét bátorságot adtak 
Sebestyénnek és elmesélte ábrándjait annak, 
akit nőül választott magának.

VIII.
Lievin atyua betegsége sokáig húzódott. 

Az első tizennégy nap alatt állapotának leg
csekélyebb rosszabbulása halálos kimenetelű 
lehetett volna, de azután beállott a javulás. 
Izabella húsz éjjel nem aludt, mindig figyel
mes, türelmes és fáradhatlan volt, mint egy 
irgalmas nővér. Idegen szemek előtt fel nem 
fedezhetett törekvése tizszeresitette meg fizi
kai erejét ; cselekedett szó nélkül, mozgott 
zaj nélkül s ápolta a beteget, a nélkül, hogy 
kifáradt volna s jóllehet egy ily fárasztó fog
lalkozás mellett saját személyére nem sok 
időt fordíthatott, mégis fentartotta külső 
megjelenésében azt a kifogástalan csint, 
mely ?z igazi betegápolónöktöl elválaszt- 
hatlan.

Midőn a gazdag paraszt fejét fölemelte 
és körülnézhetett, látta, hogy a rend, mely 
szobájában uralgott, kiterjedt egész gazda
ságára.

A színek, az aprójószág udvara, az is
tállók kívánság szerint voltak ellátva, sehol 
hézagosság, sehol a legkisebb zavar; éppen 
annyi vajat köpültek, mint azelőtt, a tojást 
és almát a kellő időben szállították a kellő 
helyekre és ami a vásárra ment, pontosan 
fel volt jegyezve. Két cselédet elkergettek 
és másik kettőt fogadtak föl, a tolv&jnö 
ügye rendes kerékvágásban haladt és a többi 
cseléd érezte, hogy erős kéz tartja a gyep 
lŐszárat és valamennyien teljasiték köteles
ségüket. Midőn az öreg teljes betekintést 
nyert a ház és gazdaság vezetésébe, elő
hívta fiát és először életében dicsérte meg.

Sebestyén nem minden pirulás nélkül 
hallgatta dicséretét, mert be kellett vallania, 
hogy ö csak eszköz volt s a háztartás és 
gazdaság lelkét Izabella képezte. Izabella 
azt kérdezte magától, hogy mi lesz az öreg 
betegsége alatt annak gazdaságából; egy 
hét vesztesége az egész év veszteségét idéz
hetné elő s azért Sebestyént cselekvésre sár 
kalta. Ő vezetett mindent, talán hatalmas
kodó, de mindenesetre biztos kézzel.

Midőn a kedvező pillanatot elérkezett
nek látta, bocsánatot kért földijétől, hogy 
oíy nagy szabadságot vett magának és az 
öreg e felett egész a könyekig indult meg. 
Izabella uralta az öreg durva jellemét be
tegápolónői befolyása és a fiamand nyelv
nek varázsa által, változhatlan hangulatával 
behízelgő érzelmességével. Betegsége alatt 
alig volt hozzáférhető s íme fölgyógyulás után 
olyan lett, mint egy gyerek. A hosszas gyó
gyulás unalmas perczeit Izabella azzal fű
szerezte, hogy elmesélte a Lokerenben élő, 
az öreg által negyedszázad óta elhagyott 
családok történeteit és ha az emlékezet cser

ben hagyta, képzőimével töltötte be az itt- 
ott támadt hézagokat. Mint az ezeregyéj 
meséiben, minden történet az előbbivel Ösz- 
szefüggött és igy a társalgás tere nagyon 
kiteijedt: a szerencse változandósága, ke
reskedelmi műveletek, házasságok, halálese
tek sokoldalú és élénk beszédtárgyakat ké
peztek s mindezeket Izabella fiamandul me
sélte el. Ha néha, az igazsághoz híven, va
lakiről rosszat kellett mondania, akkor úgy 
tett, mintha lelke nagy kint állana ki, só
hajok törtek ki szavai közepette s nem 
egy könyet ejtett az emberiség elvete
mültsége fölött.

(Folyt, köv.)

Vizállás.
— nov. 7. — nov. 8.

Méter. Méter
0 felett 0 alatt 0 felett 0 alat

M.-Sziget . . 0-68 — 0-64 —
Szatmár 0-49 —"■ ■ 0-45 ■'-w

Tokaj . . 0-60 — 0-54 ——
Szolnok . . 1-82 ——“ ■■ 1-46
Szeged 2.28 — 1 96 —
T.-Bocse 1-75 — 1-48 —
Csongrád . . 1 95 ——- 1 -55 —
Gyoma 1-20 — 1-21
Námény . . 0-40 — ’ 0-14 ——
Arad 1 — 1 0 93 — 0 92

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND 
Kiadótulajdonos : BÁBA SÁNDOR.

Nyilttér

Ma szerdán november hó 9-én

„Nemzeti" kávéliáz
helyiségében

leend, mely alkalommal

Murka Gáspár zenekara
játszik.

Kiváló tisztelettel 

Renglovits János, 
kávés.

Dr. Balassa Péter
orvostudor, szülész,BELGYÓdTÁBZ

és gyermek gyógyász,

volt bBBStienetemi Wyöítyászati első tanársegéd.
Rendel:

naponkint reggel 7—9-ig, d. u. 2—4-ig.
Szegényeknek ingyen.

Szakik;

ífilsöváros, Szt-György-atcza 1. sz. a.
az emeleten. 842-3 2

or* Száraz, elsőrendű “Wl

TŰZIFA
(nem úsztatott), ugyszinte valódi porosz szalon

és

légszesz (koaksz) pirszén
raktárát

ajánlja a n. é. közönség szives figyelmébe

Freund Károly,
805-10-3 fakereskedő.
Szegeden, Erzsébet-rakpart 4. sz., a gőzfürdő mellett
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Vasuti menetrend.
Szabadka—Bajai vonal:

a) Szabadka—Baja.

Sz. v.
I. n. ni.

V. V.
I. II. III.

Szabadka indulás 2-45 5-50
Csikeria n 3-20 6-29
Bács-Almás n 3-52 7.10
Bikity—Borsod n 4-26 7.49
Haja érkezik 5-02 8-30

b) Baj a -Szabad ka.

Raja indulás
Sz. v.

I. II. III.
V. v.

I. II- III.
Bikity-Borsod 
Bács-Almás 10 26 7.10
Csikeria 11-05 7.57
Szabadka érkezés 11-45

12-10
8.46
9j7

12-40 9.50

Szeged—Szabadkai vonal:
a) Szeged—Szabadka.

Sz. v.
I. 11.

III.

Sz. v.
I. II.
III.

Sz. v.
I. II.
III.

Sz. v.
I. 11. 
III.

V. ▼.
I. II.
III.

Szeged-rókus 8-15 11-58 4.51 8-48
Köszke S’32 12-18 5-os 9-09
Horgos 8-45 12.85 5-20 9.36
Palics 9.11 1.05 5-48 10-17
Szabadka 9.22 1.20 6-00 10-36
Budapestre érk. 1.10 7.85 1045 7^00

b) Szabadka—Szeged.

Sz. ▼.
I. 11. 
III.

V. ▼.
I. II.
III.

Sz. v.
I. II.
III.

Sz. ▼.
I. II.
III.

Sz. ▼.
I. II.
Ilr.

Sz. ▼ 
I. II. 
III.

Szabadka 9-51 540 6-32 2:35
Palics 10-09 5-31 6^2 2-51
Horgos 10.43 6.14 7.12 3.22
BÖszke 11.00 6.36 7.24 3-3«
Szeged-rókus érk. 11.23 7.00 7^ 3.55

Szeged-Zenta-Ó-Becsei vonal.
a) Szeged—Zenta—Ó-Becse.

V. v. V. v.
1. 11. in. I. II. III.

Szeged rókus indulás 4.10 2-00
Köszke 4.36 2-26
Kamarás erdő 107. sz. őrh. n 2-40
Horgos 5 <9 2-55
Martonos 5.30 3-16
Ó-Kanizsa n 5?59 3-45
Adorján n 6.24 4-08
Zenta érkezik 6 50 4,34

indul 8.04 5-04
Ada r 8.40 5-41
Mohol n 9.08 6^9
Bács Petrovoszelló n 9.28 6-28
Ó-Hecse érkezik 9.55 6-55

b) Ó-Becse—Zenta—Szeged.

■ ■ ............................. .......... ■ V. v. 
1. 11 .in.

V. ▼.
I. II. III.

Ó-Becse indulás 5-io 2-35
Báes-Petrovoszelló 5-39 3-03
Mohot 6.11 3-35
Adi fi 6.26 3.51
Zenta érkezés 7.00 4.25

indulás 7.30 5 25
Adorján r 7.57 5-55
O-Kanizsa 8.33 6-36
Martonos 8 47 6 54
Horgos 9.11 7.24
Kamarái erdő 107. sz. őrh. „ 9.16 7^8
Köszke n 9.29 7"
Szeged rókus érkezik 9.53 8”

Félegyháza —csongrádi vonalj
a Félegyháza—Csongrád.

V. v.
I. II. III.

V. v.
I. II. III.

Szeged ind. 9.57 3-05
Félegyhza érk. 10-59 4-41
Félegyháza ind. 12-35 5-20
Csongrád éri. 1-38 6^0

b) Csongrád—Félegyháza.

V. v.
I. 11. II.

V. v 
_L_n. iii

Csongrád ind. 9 15 3-oo
Félegyháza érk. 10.15 4 03
Félegyháza ind' 4.57 5-02
Szeged érk. 5-56 6-57

Szeged—Mezőhegyes—Aradi vonal
a) Szeged—Arad.

V. v. Sz. v. 1 T. 7"
I. II. Hl. I. II. III. |L H. Ili

Szeged indulás 301 2.42 640
Szőreg 3-26 3.00 6.25
Deszk 3 40 342 6-39
Kis-Zombor fi 440 3.40 7“
Makó n 4.53 4.00 7.’t48
Apátfalva TI 5.16 4.25 8“
Nagylak fi 5.40 4.51 8Í44
Csanád-Palota TI 5" 5.10 9“
mezőhegyes rkezés 6.20 5.34 9^26

indulás 6.44 5.51 —
Peregi major n 6.59 6.08 —
Tompa n 7.10 6.18 —
Battonya 7.32 6.32 —
Pécska TI 8.00 7.00 _
Szent-Tamás n 8.16 7.17 —
Arad érkezés 8.40 7.40 —

b) Arad—Szeged

Sz. v. I V. v. T. v.
1.11. III. |i. n.m. 1. n. in.

Arad indulás 5.01 4.00 6-io
Szent-Tamás TI 5-24 4-26 6-37
Pécsk a n 5.41 4.45 7.03
Battonya r 6-10 545 7.38
Tompa n 6.20 5.25 7.53
Peregi major n 6.29 5.35 8-05
Mezők egyes érkezés 6.43 5.50 8.23

indulás 6.15 6.00 8.43
Csanád-Palota n 7.15 6^1 9.08
Nagylak n 7.32 6^ 9.60
Apátfalva r 7.54 7± 9.57
Makó n 8.21 7.40 10.43
Kis-Zombor 8.38 8-02 11.00
Deszk r 9,02 8-30 11.27
Szőr eg yy 9.17 847 11.46
Szeged érkezés 9.30 9'00 12.09

legdíszesebb toalett rizspor.
Vegyelemezte és véleményezte 

DR. J. J. POHL, cs. k. tanár Bécsben.

Kiismerő okmányok :

A legjobb és legolcsóbb toilette szappanunk a

Doering szappana
a bagoiylyal.

Szép arczbör, ifjú, üde kinézés
nyerhető és megtartható a minőségben fölülmúl hatatlan és mindenütt 
darabonként 80 krért kapható Doering szappana a bagolylyal való 
naponta! használása által.

Ezen szappan oly enyhe, oly tiszta, oly szigorú ártalmatlan, hogy 
vole elhárítandó az, ami más szóda, vagy egyébb erős anyag tartalmú

*

Gottlieb Taussig 
finom toilette-szappanok 

és

Wolter Sarolta asszonytól cs. és k. udvari színésznő Bécsben, 
Betth Lola k. a.-tól cs. és k. udvari operaénekesnő Bécsben. 
Schláger Antonie k. a.-tól cs. és k. u. operaénekesnő Bécsben 
Pálmay Ilka k. a.-tól színésznő a cs. és k. színházban Bécsben’ 
Odilon Helena színésznő a német népszinbázban Bécsben, ’ 
Ernest van Dyok cs. és k. udvari operaénekes Bécsben, stb.

szappanok előidéznek úgymint : a bőr vörösitése s ennek idő előtti 
vadása, mosdás utáni égés és feszülés, stb.

Ki ezen hátrányokat mellőzni akarja, vegyen toiletjeihez

her-

illatszerek
gyára

Egy doboz ára I frt 20 kr
"VsilócLi min.öségr"be:n. Izapliató :

a Doering szappanát a bagolyal, a 
világ legjobb szappanát!

BÉCSBEN, I., Wollzeile 3. Kizárólagosan Szegeden Krausz M. néi. 800-8-4 Vezérképviselet: Zs^otscli de Co. BéCS I. Lugeck N. 3.

28,935. sz. Budapest-déli üzletvezetőség. |

Pályázati hirdetmény. I
A m. kir. államvasutak Zimony állomásán 1893. évi febr. hó 1-én megüresedő 

vendéglői üzletnek ugyanazon naptól számított három évi időtartamra azaz 1896. évi 
febr. hó 1-ig terjedő bérlete iránt ezennel újból pályázat hirdettetik, mely nyilvános 
tárgyaláson felbontandó ajánlatok utján döntetik el.

Minden ajánlatnak 50 kros bélyeggel ellátva és okmányokkal felszerelve kell 
lennie ; a borítékra pedig a kővetkező felirat írandó : „Ajánlat a m. kir. államvasutak 
Zimony állomásán levő vendéglő üzletre 28,935. számhoz/

Az ajánlatok borítékba zárva és lepecsételve 1893. évi január 5-én déli 12 
óráig a m. kir. átlamvasutak budapest-déli üzletvezetősége titkári hivatalához czimezve 
posta Utján tértivevény mellett nyújtandók be, bánatpénz fejében pedig 200 azaz két
száz frt készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban szintén posta 
utján a nevezett üzletvezetőség gyüjtőpénztárához Budapestre 1893. évi jan. hó 4-én 

12 óráig beküldendő.
Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzsdén iegutóbb jegyzett 14 napnál 

nem régibb, utolsó s a névértéket meg nem haladó napi árfolyam szerinti értékben 
számíttatnak.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzletvezetőség III. forgalmi , 
és kereskedelmi osztályában (külső-kerepesi-ut II. ház II. em.^ 25. ajtó szám) a hivatalos 
órák tartama alatt megtekinthetők ; miért is az ajánlattevőről feltételeztetik, hogy a , 
feltételeket ismeri, s azokat magára nézve egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadja.

A feltételektől eltérő, vagy a kitűzött határidőn túl beérkezett ajánlatok figye
lembe vétetni nem fognak.

A m kir. államvasutak bpest-déli üzletvezetosége fentartja magának azon jogot, 
hogy az ajánlattevők közül, tekintet nélkül az ajánlott bérösszegre szabadon választhasson.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) ________________________

Klythia a bőr
ápolására

ARCZBÖR SZÉ
PÍTÉSE és

FINOMÍTÁSÁRA
FETTPUDER

Üzlethelyiség; változás.
Tisztelettel tudatom a n. é. küzönséggel, hogy korona-utcza

17. sz. alólHBZONTO ÜZLETEMET
Kossuth utcza 25. sz. alá
* helyeztem át.

Stern Soma
x é z ö ix t ő. 845-6-2

Szegeden 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.ek
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